
 

สำนกังานการฟืน้ฟเูมอืง 

เจา้ของอสงัหาริมทรัพย์ 

เพื่อการพำนกัอาศยั 

หอ้งวา่ง (VP) 

ค่าชดเชยการเวนคืนเคลด็ลบัอนัชาญฉลาด 
 

ขอ้เสนอการเวนคนื 
 

มูลค่าตลาด 

(MV) 

เงินช่วยเห

ลือเพิ่มเติม 

เงินช่วยเห

ลือค่าใช้จ่า

ยเบ็ดเตล็ด 

เงินช่วยเหลื

อสำหรับอสัง

หาริมทรพัย์

ที่ปล่อยว่าง 

2 เท่า 

ของมูลค่าทีป่ระเมนิได*้ 

*ใชไ้ดเ้ฉพาะกบัอสงัหารมิทรพัยท์ีป่ล่อ

ยว่างตอนการเขา้สารวจสถานะการพกั

อาศยัและหลงัจากน้ันเท่าน้ัน 

จะไมม่ขีอ้เสนอทีส่งูกวา่เดมิถงึแมเ้จา้ของอสงัหารมิทรพัยจ์ะ

ขบัไลผู่เ้ชา่ออก 

อสังหาริมทรพัย์ทีป่ล่อยว่างตอนการสำรวจสถานะการพักอา

ศัย (FS) จะไมถ่ือเปน็อสังหาริมทรัพย์ที่มีเจ้าของครอบครอง 

หากเจ้าของครอบครอง 

อสังหาริมทรพัย์ของตนเพื่อใช้เองหลังจากการสำรวจ  FS 

URA จะรายงานไปยงัหนว่ยงานทีบ่งัคบัใชก้ฎหมายใน 

ทกุๆ กรณทีีส่งสยัวา่มกีารกระทำความผดิทางอาญา 

ขัน้ตอนการเวนคนื 
 

การสำรวจสถานะการพำนกัอาศยั (FS) 

 

การอนมุตัขิองรฐับาล 

URA ออกขอ้เสนอการเวนคนืใหก้บัเจา้ของ 

ข้ึนอยู่กับพื้นที่ของอสังหาริมทรัพย์เพื่อการขาย &  

สถานะการถือครองในวนัทีม่ีการสำรวจ FS  

 

เจา้ของยอมรบัขอ้เสนอการเวนคนื 

การลงนามในขอ้ตกลงเกีย่วกบัการซือ้ & 

การขาย และรบัการชำระเงินขัน้แรก 

การดำเนนิการโอนกรรมสิทธิแ์ละรบัการชำร

ะเงนิยอดทีเ่หลอื   
เจ้าของส่งมอบห้องว่างเพือ่เปน็อสังหาริมทรพัย์ VP ทีป่ลอดพันธะ 

ติดต่อสอบถาม:  

Mong Kok Office 
9/F, Tower I, Grand Century Place, 

193 Prince Edward Road West, 

Mong Kok, Kowloon  

โทรศพัท ์: 2588 2333 

เว็บไซต ์: www.ura.org.hk 

อ้างอิงรายละเอียดตามหลักก

ารท่ี ได้รับการรับรองโดย 

สำนักงานการฟื้นฟูเมืองในก

ารเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ 

(นอกเหนือจากอสังหาริมทรั

พย์ในเชิงอุตสาหกรรม) 

 

(Domestic VP – Thai) 
 

แผ่นพับนี้ตีพิมพ์ข้ึนสำหรับการอ้างอิงท่ัวไปเท่านั้น เงื่อนไขของข้อเสนอการเวนคืนข้ึนอยู่กับหลักการและธรรมเนียม การปฏิบัติ ณ 

เวลาท่ีมีการจัดทำข้อเสนอการเวนคืนของสำนักงานการฟื้นฟูเมืองในเวลานั้น (ฉบับเดือนเมษายน 2024) 

 


